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МЕТА, КОМПЕТЕНТНОСТІ, РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ

ТА СТРУКТУРНО-ЛОГІЧНА СХЕМА ВИВЧЕННЯ 

НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Мета курсу – формування крос-культурного підходу до ведення бізнесу в сучасних умовах глобалізації з метою підвищення ефективності ведення переговорів, а також управління персоналом у мультикультурних організаціях і застосування отриманих знань на практиці. Навчальна програма спрямована на формування толерантного відношення до представників різних культур, розвитку навичок ділового співробітництва в умовах крос-культурного середовища.

Компетентності (ПКс-11) – у результаті вивчення дисципліни «Новітні форми крос-культурних соціальних комунікацій» в аспірантів має сформуватися здатність:

( розуміти та аналізувати новітні форми соціальних комунікацій глобального змісту;

( розуміти напрямки розвитку сучасної соціології та зміст основних сучасних теорій крос-культурного менеджменту;

( до аналізу новітніх форм соціальних комунікацій глобального змісту;
( до управління крос-культурними комунікаціями й шляхами подолання бар'єрів.
У результаті вивчення дисципліни «Новітні форми крос-культурних соціальних комунікацій» аспіранти повинні:

Знати РПс-22: сучасні форми соціальних комунікацій, їх функціональних можливостей, тенденцій розвитку та впливу на життєві практики сучасної людини.
Вміти РНс-23: володіти навичками наукових комунікацій, ведення соціологічного дискурсу, використання ресурсів Інтернету
Структурно-логічна схема вивчення навчальної дисципліни

	Попередні дисципліни:
	Наступні дисципліни:

	Етика професійної діяльності соціолога
	Соціально адекватний менеджмент

	Методологія планування і організації досліджень в соціології
	Новітні методи аналізу соціологічної інформації


ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
(розподіл навчального часу за семестрами та видами навчальних занять)

	Семестр
	Загальний обсяг 
(годин) / кредитів ECTS
	З них
	За видами аудиторних занять (годин)
	Індивідуальні завдання студентів (КП, КР, РГ, Р, РЕ)
	Поточний контроль
	Семестровий контроль

	
	
	Аудиторні заняття 
(годин)
	Самостійна робота 
(годин)
	Лекції
	Лабораторні заняття
	Практичні заняття, семінари
	
	Контрольні роботи
(кількість робіт)
	Залік
	Екзамен

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	3
	120/4
	40
	80
	20
	(
	20
	(
	(
	(
	+


Співвідношення кількості годин аудиторних занять до загального обсягу складає 48 %
СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

	№ з/п.
	Види навчальних занять (Л, ЛЗ, ПЗ, СР)
	Кількість годин
	Номер семестру (якщо дисципліна викладається 

у декількох семестрах).

Назви змістових модулів.

Найменування тем та питань кожного заняття.

Завдання на самостійну роботу.
	Рекомендована література (базова, допоміжна)

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Л
	2
	Семестр 3
Змістовий модуль № 1. Крос-культурні соціальні комунікації як наукова категорія.
	1,5,7, 13

	
	
	
	Тема 1. Крос-культурний підхід: визначення поняття.
1. Поняття «крос-культурний».
2. Співвідношення понять культура та комунікація.
3. Місце крос-культурних комунікацій в сучасному суспільстві.
	

	2
	СР
	6
	Тема 1. Крос-культурний підхід: визначення поняття
1. Соціалізація та інкультурація.
2. Передумови  виникнення  міжкультурної  комунікації
3. Становлення  міжкультурної  комунікації  в  Європі.
4. Утвердження  міжкультурної комунікації  в Україні та  слов'янських  країнах..
5. Проблеми чужої культури та етноцентризм
	. 1,5,7, 13

	3
	ПЗ
	2
	Тема 1. Крос-культурний підхід: визначення поняття.
1. Концептуальні підходи до розуміння культура та комунікації.
2. Області застосування терміну крос-культурний.
3. Культура та поведінка.
	1,5,7, 13

	4
	Л
	2
	Тема 2. Міжкультурна адаптація й поняття культурного шоку
1. Поняття культурний шок
2. Стадії культурного шоку

3. Культурна адаптація, аккультурація, когнітивний дисонанс, лінгвістичний шок.
	1,4,7, 9, 11

	5
	СР
	6
	Тема 2. Міжкультурна адаптація й поняття культурного шоку
1. Парадокси міжкультурного спілкування
2. Абстрагування  й  фільтрація  інформації.  
3. Цінності, вірування та переконання у міжкультурному аналізі
4. Змінні міжкультурної  комунікації  як її системні складові.
5. Механізми рівнів утворення й  інтерпретації повідомлення
6. Змінні міжкультурної комунікації як її системні складові.
	1,4,7, 9, 11

	6
	ПЗ
	2
	Тема 2. Міжкультурна адаптація й поняття культурного шоку
1. Контекст міжкультурної комунікації.
2. Заходи з подолання дії культурного шоку

3. Приклади культурного шоку у сучасному житті

4. Ксенофобія та етноцентризм
	1,4,7, 9, 111

	7
	Л
	2
	Тема 3. Теоретичні основи крос-культурної комунікації
1. Характерні  особливості  культури
2. Локальні  культури  та  їх  співіснування.  
3.Стереотипи сприйняття в крос-культурному діалозі
	3, 10,14- 

	8
	СР
	6
	Тема 3. Теоретичні основи крос-культурної комунікації
1. Упередження та стереотипи.
2. Основні рушійні сили культурної глобалізації. 
3. Принципи культурної політики в епоху глобалізації.
4. Поняття ефективної міжкультурної комунікації.
5. Приклади етнокультурних стереотипів у сучасному світі.
	3, 10,14

	9
	ПЗ
	2
	Тема 3. Теоретичні основи крос-культурної комунікації
1.  Інтегративна роль Інтернет-комунікацій в освіті.
2. Глобальний вимір науково-технічного прогресу в контексті міжкультурного діалогу.
3. Інтелектуальна міграція.
	3, 10,14

	10
	Л
	2
	Змістовий модуль № 2. Концепції крос-культурних комунікацій.
	

	
	
	
	Тема 4. Становлення крос-культурних досліджень комунікації у США
1. Комунікативна модель культури Е. Холл: поведінковий аспект.
2. Теорія комунікативного пристосування Х. Джайлз
3. Теорія ціннісних орієнтацій Ф. Клакхона, Ф. Стродбека..
4. Принципи крос-культурного підходу Дж. Мердока
	1, 9, 10-13

	11
	СР
	10
	Тема 4. Становлення крос-культурних досліджень комунікації у США
1. Міжкультурна комунікація як спілкування й взаємодія культур різних країн і народів
2. Роль Корпусу Миру у прикладних дослідження міжкультурної комунікації
3. Дослідження впливу соціального статусу комунікантів

на їхнє спілкування.
4. Поєднання культури і поведінки.
6. Аналіз категорії часу й тимчасова орієнтація народів і культур
7. Компоненти теорії комунікативної адаптації 
	1, 9, 10-13

	12
	ПЗ
	2
	Тема 4. Становлення крос-культурних досліджень комунікації у США
1. Теорія «фейса» С. Тинг-Туми.
2. Партікуляризм Т. Парсонса
3. Абстрактні универсалии в концепції Альфреда Луїс Кребера
	1, 9, 10-13

	13
	Л
	2
	Тема 5. Розвиток крос-культурних поглядів на комунікацію у Західній Европі
1. Крос-культурний підхід у концепції Арнольда ВАН Геннепа
2. Параметрична модель культури Г. Хофстеде 

3.  Мюнхенська школа крос-культурних досліджень
	7,9, 12

	14
	СР
	12
	Тема 5. Розвиток крос-культурних поглядів на комунікацію у Західній Европі
1. Теорія привабливості подібності
2. Особливості дослідження видів соціальної ідентичності
3. Теорія мовних актів Дж. Остина
4. Типи культур за Р. Льюїсом.
5. Концепція лінгвістичної прагматики Г. Грайса
6. Стереотипи й забобони в міжкультурній комунікації
	7,9, 12

	15
	ПЗ
	2
	Тема 5.  Розвиток крос-культурних поглядів на комунікацію у Західній Европі
1. Гендерна комунікація
2. Види результатів акультурації Б. Доренуенд
3. Практичне застосування методики Г.Хофстеде

	7,9, 12

	16
	Л
	2
	Змістовий модуль № 3.  Модерністські теорії міжкультурної комунікації.
	

	
	
	
	Тема 6. Розвиток нових напрямків дослідження соціальних комунікацій в соціології кінця ХХ - початку ХХІ століття..
1. Основні напрямки теоретичних пошуків у соціології кінця 1980-х - 1990-х років в області теорії й у сфері емпіричних досліджень..

2. Теорія «пост матеріалістичних цінностей».

3. Сутність структуралістського й поведінкового підходів у сучасній соціологічній теорії.
	1, 5-8, 12

	17
	СР
	6
	Тема 6. Розвиток нових напрямків соціологічного аналізу в соціології кінця ХХ - початку ХХІ століття.
1. Теорія «комунікативної дії» Ю.Хабермаса. 

2. Теорія «конституювання суспільства» Е.Гидденса.
3. Теорія соціального простору й габітусу П.Бурд’е; .

4. Концепції «деідеологізації» й «реідеологізації». Їхнє значення для розуміння міжкультурної складової політичних процесів.
	1, 5-8, 12

	18
	ПЗ
	2
	Тема 6. Розвиток нових напрямків соціологічного аналізу в соціології кінця ХХ - початку ХХІ століття.
1.  Системна теорія Н.Лумана.

2. Теорія суспільства М.Манна.
3. Ідеологічні протиріччя в сучасному світі.
	1, 5-8, 12

	19
	Л
	2
	Тема 7. Теорії інформаційного крос-культурного суспільства .

1. Інформаційне суспільство як принципово новий етап історичного розвитку.
2. Сучасність як радикальна версія модерну (Ф.Ферраротті).
3. Інформаційне суспільство як мережне утворення.
	1, 5-8, 12

	20
	СР
	6
	Тема 7. Теорії інформаційного крос-культурного суспільства.

1. Опозиція мережі (net) і «самости» (self) у сучасному суспільстві за М. Кастельсу.
2. Чи можна погодитися з М. Кастельсом, що сучасне суспільство стає «горизонтальним» за характером соціальної інтеграції?
3. Які протиріччя розвитку інформаційного суспільства викликає перехід до «третьої хвилі» цивілізаційного розвитку? (О. Тоффлер).
4. Ж. Бодріяр: створення «антисоціальної» теорії.
5. Атомізація суспільства й криза етики в сучасній цивілізації.
	1, 5-8, 12

	21
	ПЗ
	2
	Тема 7. Теорії інформаційного крос-культурного суспільства .

1. Характерні риси епохи «третьої хвилі» О. Тоффлер.
2. Трактування соціального в постмодерністській соціології: «зникнення соціального», символічний світ як реальність.
3. Символічний обмін як основна універсалія сучасного споживчого суспільства.
	1, 5-8, 12


	1
	2
	3
	4
	5

	22
	Л
	2
	Тема 8.  Ціннісні розбіжності Заходу та Сходу в контексті крос-культурної комунікації.

1. Фундаментальні ознаки розбіжностей між Сходом і Заходом за К. Ясперсом.
2. Концепція зіткнення цивілізацій С. Хантінгтона. 

3. Теорія «нульового зростання». 
	2, 5-7, 12 

	23
	СР
	6
	Тема 8. Ціннісні розбіжності Заходу та Сходу в контексті крос-культурної комунікації.
1. Заперечення європоцентризму та лінійно-стадіальних схем суспільного розвитку М. Данілевським, А. Тойнбі, О. Шпенглером. 
2. Групи причин напруженості в сучасному світі за К. Райтом: політичні, соціокультурні та психологічні.
3. Феномен «економічної людини» сучасності.

4. «Сценарій дозрівання» У. Ганнерса як шлях зближення Сходу і Заходу.

5. Глобалізація культури та її роль в загальному процесі глобалізації.

6. Десять мегатрендів Дж. Нейсбітта і П. Ебурдін.

7. «Золоті комірці» у теорії Ф. Нейсбіта.

8. Футуристичні погляди на глобальні зміни.

9. Технократичний оптимізм Б. Фуллера.
	2, 5-7, 12

	24
	ПЗ
	2
	Тема 8. Ціннісні розбіжності Заходу та Сходу в контексті крос-культурної комунікації.
1. Ідея цивілізаційного повороту, ідеал глобальної цивілізації як єдиного соціоприродного комплекса (У. Ганнерс, Ш. Ейзенштадт).
2. Апокаліптичні сценарії техногенного розвитку людства.

3. Теорія «нульового зростання».
	2, 5-7, 12

	25
	Л
	2
	Змістовний модуль № 4 Крос-культурні комунікації в управлінні.


	

	
	
	
	Тема 9 Крос-культурна взаємодія в призмі ділової комунікації
1. Сутність міжкультурного ділового спілкування.
2. Моделі  соціального  та  ділового міжкультурного  спілкування.
3. Геополітика та інтракультурне спілкування. 
	10-13

	26
	СР
	10
	Тема 9 Крос-культурна взаємодія в призмі ділової комунікації
1. Етнічні,  расові  та  культурні  стереотипи.
2. Підходи  до  успішного  міжкультурного  спілкування
3. Невербальне  спілкування  й  міжкультурне ділове співробітництво.
4. Вербальна  міжкультурна  бізнес  комунікація
5.Критерії ефективних переговорів у багатонаціональній компанії
6. Мовні відмінності міжкультурної та інтракультурної комунікацій.
7. Міжкультурні  варіації ввічливості.
	10-13

	27
	ПЗ
	2
	Тема 9 Крос-культурна взаємодія в призмі ділової комунікації
1. Основні типи та стратегії переговорів
2. Перетин культур, використання  інституту посередництва

3. Крос-культурні особливості проведення переговорів
4. Крос-культурні проблеми міжнародного менеджменту
	10- 13

	28
	Л
	2
	Тема 10. Крос-культурні стратегії в управлінні організацією
1. Моделі корпоративних культур по T.Дилу й A.Кеннеді.

2. Моделі корпоративних культур по Дж.Зонненфельду

3. Моделі корпоративних культур Ф.Тромпенаарса й Ч. Хампдена-Тернера
	2,5, 11

	29
	СР
	12
	Тема 10. Крос-культурні стратегії в управлінні організацією
1. Поняття мовної картини миру.
2. Система цінностей у європейсько-американській культурі.
3. Особливості китайського менталітету
4. Особливості японського менталітету
5. Особливості переговорів у Японії
6. Особливості переговорів у країнах Європи
	2,5, 11

	30
	ПЗ
	2
	Тема 10. Крос-культурні стратегії в управлінні організацією
1. Особливості управління персоналом у багатонаціональній організації

2. Особливості культурної та ділової етики східно-азійського типу

3. Особливості культурної та ділової етики американського типу

4. Особливості культурної та ділової етики західноєвропейського типу
	2,5, 11

	Разом (годин)
	120
	
	


ЗМІСТ ЛЕКЦІЙНИХ ТЕМ
Змістовий модуль № 1. Крос-культурні соціальні комунікації як наукова категорія.
Тема 1. Крос-культурний підхід: визначення поняття
Основні поняття комунікації й спілкування. Визначення культури, її види й особливості. Вплив культурних розходжень на ведення переговорів Передумови формування теорії міжкультурної комунікації. Міжкультурна комунікація - це взаємодію носіїв різних культур. Як самостійна наукова дисципліна виникла зовсім недавно, у середині XX стр. Крос-культурна теорія являє собою міждисциплінарну область досліджень. Енкультурація й соціалізація
Тема 2. Міжкультурна адаптація й поняття культурного шоку.
Поняття «культурний шок» пояснює стан розгубленості особистості або соціальної групи на початковому етапі перебування поза межами своєї культури. Поняття «культурний шок» було введено в науковий обіг в 1954 р американським антропологом Калерво Обергом. Культурний шок - це форма внутрішнього занепокоєння, пов'язаного з утратою зрозумілих комунікативних знаків і символів. Стадії культурного шоку. Ознаки культурного шоку. Моделі виходу із ситуації культурного шоку.
Тема 3. Теоретичні основи крос-культурної комунікації.
Інтелектуальна міграція. Антиглобалізація та альтеглобалізація. Сутність та природа культурної глобалізації. Мультикультуралізм. Роль Інтернет-комунікації в транснаціональній культурі, глобальна масова культура та глобальна контркультура. Культурні артефакти. Принципи культурної політики в епоху глобалізації.

Змістовий модуль № 2. Концепції крос-культурних комунікацій.
Тема 4. Становлення крос-культурних досліджень комунікації у США.
Зародження в середині XX століття наукової традиції кількісних крос-культурних досліджень і виникненню особливого напрямку в американській культурній антропології – холокультурализм. Результати двох крос-культурних проектів, у яких брали активну участь А Кребер («Реєстр культурних елементів») і Дж Мердок («Група міжкультурних оглядів»). Теорія культурного контексту Е. Холл, теорія культурних вимірів Г. Хофстед, теорія культурної грамотності Е. Хірша.

Тема 5. Розвиток крос-культурних поглядів на комунікацію у Західній Европі
У країнах Європи становлення міжкультурної комунікації як навчальної дисципліни відбувалося трохи пізніше, ніж у США й було викликано іншими причинами. Створення Європейського союзу відкрило кордони для вільного переміщення людей, капіталів і товарів. У 1989 р. у Мюнхенському університеті була відкрита нова спеціалізація – «міжкультурні комунікації». Ключові напрямки досліджень: принципи комунікації; основні функції культури; вплив культури на сприйняття й комунікацію в її різних сферах і видах; параметри для опису впливу культури на людську діяльність..Гендерна комунікація. Види результатів акультурації Б. Доренуенд. Практичне застосування методики Г.Хофстеде.
Змістовий модуль № 3. Модерністські теорії міжкультурної комунікації.
Тема 6. Розвиток нових напрямків дослідження соціальних комунікацій в соціології кінця ХХ - початку ХХІ століття..

Фундаментальні риси розвитку світової цивілізації наприкінці ХХ сторіччя. Розмаїтість теоретичних пошуків у соціології кінця 1980-х - 1990-х років: від простого опису й емпіричного дослідження до побудови теоретичних моделей і розробки фундаментальних методологічних підходів. Теорії «завершення трудового суспільства», «завершення праці» як теорії, що здійснюють фундаментальне переосмислення принципів соціологічного пояснення, відмова від «економічного» редукціонізму. Питання теорії соціальної дії й теорії суспільства в соціології останньої чверті ХХ століття. Е Гідденс як дослідник проблем глобалізації. Дослідження проблем сучасної цивілізації (урбанізм, роль ЗМІ, масова культура й ін.).

Тема 7. Теорії інформаційного крос-культурного суспільства.

Інформаційне суспільство як принципово новий етап історичного розвитку, що наступив слідом за індустріальним суспільством (О.Тоффлер). О.Тоффлер: доіндустріальні культури (перша хвиля), індустріальні культури (друга хвиля) і суперіндустріальні культури (третя хвиля). Інформаційне суспільство як фаза індустріального суспільства, що наступила слідом за фазою масового виробництва й масового споживання, тобто масового суспільства (Ф.Ферраротті). Ж. Бодріяр: створення «антисоціальної» теорії. «Фінал соціального». Знакове споживання. Заміна споживчої вартості символічною вартістю. Символічний обмін як основна універсалія сучасного споживчого суспільства.
Тема 8.  Ціннісні розбіжності Заходу та Сходу в контексті крос-культурної комунікації.

.
Коріння відмінності Заходу від Сходу ( в запереченні крайнього індивідуалізму на сході. На заході діє «я - концепція світу», де двигун індивід, а не сам світ. На сході відображення світу означає об’єкт людського інтересу. Особистість - продукт світу, а не щось екстраординарне. С. Хантінгтон обгрунтування цивілізаційного фактору у міжнародних відносинах. У. Ганнерс розробив теорію глобальної ойкумени як регіону постійного культурної взаємодії, обміну інформацією та перекладу феноменів однієї культури на мову іншої. Футуристичні концепції. Вперше А. Флетхейм запропонував використовувати поняття «філософія майбутнього». Ідейною базою технологічно детермінування футурології стали роботи У. Ростоу і  Д. Белла. Перший заклав основи сучасної теорії індустріального суспільства, другий вивів з неї теорію постіндустріального та інформаційного суспільства.

Змістовий модуль № 4. Крос-культурні комунікації в управлінні.

Тема 9.  Крос-культурна взаємодія в призмі ділової комунікації
Гунтуючись на об'єктивному аналізі головних структурних складових національних бізнес-етосів (ділова орієнтація на угоду чи на міжособистісні стосунки, тип соціальної стратифікації, міра пунктуальності та рівень емоційності, особливості невербальної та пара-вербальної комунікації), концепція крос-культурного спілкування враховує і особливості національного характеру, менталітету народу. Поняття корпоративної культури. Стратегії діагностики культури багатаноціональної компанії. Особливості ведення переговорів у крос-культурному середовищі.
Тема 10.  Крос-культурні стратегії в управлінні організацією

У системі крос-культурного спілкування виокремлюють індивідуалістичну (ґрунтується на засадах автономії особистості, поваги до її прав і свобод) і традиційно-колективістську (зорієнтовану на збереження, постійне відтворення національних звичаїв, традицій, норм) культури. Представники західноєвропейських індивідуалістичних культур акцентують увагу на інформації, а не на способі її донесення, їх цікавить передусім її зміст. Для них характерне лаконічне мовлення, логічно вмотивоване, послідовне, концептуально точне мислення. Моделі корпоративних культур по T.Дилу й A.Кеннеді. Моделі корпоративних культур по Дж.Зонненфельду. Моделі корпоративних культур Ф.Тромпенаарса й Ч. Хампдена-Тернера

САМОСТІЙНА РОБОТА

	№

з/п
	Назва видів самостійної роботи
	Кількість годин

	1
	Опрацьовування лекційного матеріалу
	10

	2
	Підготовка до практичних (семінарських) занять 
	20

	3
	Самостійне вивчення тем та питань, які не викладаються на лекційних заняттях
	20

	4
	Виконання індивідуальних завдань
	30

	
	Разом
	80


ІНДИВІДУАЛЬНІ ЗАВДАННЯ 
Аспіранти здійснюють підготовку та захист презентацій за темами індивідуальних завдань, відповідно до тем курсу.

(вид індивідуального завдання)

	№

з/п
	Назва індивідуального завдання 
та (або) його розділів
	Терміни виконання
(на якому тижні)

	1
	2
	3

	1
	Перший модуль. Крос-культурні соціальні комунікації як наукова категорія
Підготовка та презентація проектів. В межах індивідуальних завдань: аспіранту потрібно зробити презентацію для ілюстрації шляхів розв’язання поставленої задачі в межах тематиці власної науково-дослідної роботи. 

	1-3


	2
	Другий модуль. Концепції крос-культурних комунікацій. Проведення наукової дискусії за темою «Особливості американських і європейських досліджень крос-культурної комунікації: практичний аспект». 
	4-5


	3
	Третій модуль. Модерністські теорії міжкультурної комунікації..

Написання есе за темою «Чи існують шляхи збереження соціальної ідентичності людини на тлі глобалізуючогося світу?». Під час самостійної роботи аспірант розв’язує проблемне питання спираючись на теоретико-методологічну базу модерністських та посмодерністських концепцій.

	6-8

	4
	Четвертий модуль. Крос-культурні комунікації в управлінні.
Під час самостійної роботи аспірант готує тези для участі у науковій конференції. 
	9-10


МЕТОДИ НАВЧАННЯ

Лекції – викладення теоретичного матеріалу лектором згідно навчальної програми і розподілу годин поміж темами. Використовуються різні інтерактивні форми активізації аудиторії та відеопрезентації вербальної інформації. Лектор має власний конспект, що відображає основний зміст теми, аспіранти занотовують нову інформацію у власні конспекти.

Практичні заняття – проводяться у формі семінарських занять. Для семінарських занять аспіранти опрацьовують лекційний матеріал, готують виступи з використанням навчальної і наукової літератури, виступають з презентаціями. Лектор оцінює активність аспірантів впродовж семінару за прийнятою шкалою оцінок в балах. Під час семінарського заняття обов’язково за кожною темою оцінюються рівень знань аспірантів за допомогою тестових завдань та письмової самостійної роботи на знання основних понять за темою. На семінарському Семінарські заняття можуть бути побудовані у формі ділової гри або дискусії.
Індивідуальне завдання – вид самостійної роботи поза аудиторними годинами, коли студент, використовуючи лекційний матеріал та додаткові джерела знань, розробляє особисту тему.

Підготовка презентації – вид самостійної роботи, що виконується аспірантом поза аудиторними годинами. Студент вільно обирає тематику з числа тем, які пропонуються планами семінарських занять, або узгоджує з викладачем ініціативну тематику. Наступним кроком студент здійснює бібліографічний пошук, використовуючи бібліотечні фонди або Інтернет-ресурси. Також складає план презентації або ставить питання, на які треба отримати аргументовану відповідь. Опанувавши джерела за темою, студент розкриває зміст питань та представляє виконану роботу на семінарі. Обсяг презентації – 16-25 слайдів, текст доповіді – 4-6 стандартних сторінок, набраних на комп’ютері. Основний зміст презентації доповідається у вільній формі на семінарському занятті, і студент отримує оцінку від викладача.

Аналіз конкретних ситуацій (case-study) − ефективний метод активізації учбово-пізнавальної діяльності характеризується наявністю конкретних ситуацій; розробкою групою (підгрупами або індивідуально) варіантів рішення поставленої викладачем ситуації); підготовка презентації та публічний захист розроблених варіантів дозволу ситуацій з наступним опонуванням аудиторії; підведення підсумків й оцінка результатів заняття. Оскільки метод аналізу конкретних ситуацій спрямований на розвиток уміння аналізувати нерафіновані завдання, здатності виробляти й приймати певні рішення, використати його можна впродовж всього викладання курсу соціології управління та організацій.

МЕТОДИ КОНТРОЛЮ

1. Підсумковий (семестровий) контроль проводиться у формі екзамену або шляхом накопичення балів за поточним контролем по змістовним модулям. 

Екзамен – письмова або усна відповідь на питання, що містяться в білеті. Питання білетів можуть доводитися до аспірантів заздалегідь. Білети готує лектор, вони затверджуються на засіданні кафедри і підписуються завідувачем кафедри. Викладач має оцінити якість відповіді студента за прийнятою шкалою академічних оцінок.

Контрольні питання з курсу до іспиту.

1. Крос-культурний підхід: визначення поняття
2. Місце крос-культурних комунікацій в сучасному суспільстві
3. Соціалізація та інкультурація.
4. Передумови  виникнення  міжкультурної  комунікації
5. Становлення  міжкультурної  комунікації  в  Європі.
6. Утвердження  міжкультурної комунікації  в  Україні  та  слов'янських  країнах..

7. Проблеми чужої культури та етноцентризм
8. Поняття культурний шок

9. Культурна адаптація, аккультурація, когнітивний дисонанс, лінгвістичний шок.

10. Упередження та стереотипи.
11. Основні рушійні сили культурної глобалізації. 

12. Принципи культурної політики в епоху глобалізації.

13. Поняття ефективної міжкультурної комунікації.

14. Приклади етнокультурних стереотипів у сучасному світі
15. Інтегративна роль Інтернет-комунікацій в освіті.

16. Глобальний вимір науково-технічного прогресу в контексті міжкультурного діалогу.

17.Комунікативна модель культури Е. Холл: поведінковий аспект.
18. Крос-культурний капітал та його роль у глобальному універсумі.
19. Ідеологічні протиріччя в сучасному світі.

20. Сучасність як радикальна версія модерну (Ф. Ферраротті).

21. Трактування соціального в постмодерністській соціології: «зникнення соціального», символічний світ як реальність.
22. Характерні риси епохи «третьої хвилі» О. Тоффлер.

23. Теорія соціального простору й габітусу П. Бурде; .

24. Теорія «комунікативної дії» Ю. Хабермаса

25. Теорія «нульового зростання».
26. Феномен «економічної людини» і соціально-культурного середовища.

27. «Сценарій дозрівання» У. Ганнерса як шлях зближення Сходу і Заходу.

28. Моделі корпоративних культур по T.Дилу й A.Кеннеді.

29. Моделі корпоративних культур по Дж.Зонненфельду

30. Моделі корпоративних культур Ф.Тромпенаарса й Ч. Хампдена-Тернера

31. Теорія комунікативного пристосування Х. Джайлз

32. Теорія ціннісних орієнтацій Ф. Клакхона, Ф. Стродбека..

33. Принципи крос-культурного підходу Дж. Мердока
34. Теорія «фейса» С. Тинг-Туми.
35. Партікуляризм Т. Парсонса

36. Абстрактні универсалии в концепції Альфреда Луїс Кребера
37. Крос-культурний підхід у концепції Арнольда ВАН Геннепа
38. Параметрична модель культури Г. Хофстеде 

39. Перетин культур, використання  інституту посередництва

40. Крос-культурні особливості проведення переговорів

41. Крос-культурні проблеми міжнародного менеджменту
42. Система цінностей у європейсько-американській культурі.

43. Особливості китайського менталітету

44. Особливості японського менталітету

45. Особливості переговорів у Японії

46. Особливості переговорів у країнах Європи
47. Етнічні,  расові  та  культурні  стереотипи.
48. Невербальне  спілкування  й  міжкультурне ділове співробітництво.
49. Вербальна  міжкультурна  бізнес  комунікація
50.Критерії ефективних переговорів у багатонаціональній компанії

2. Поточний контроль проводиться за результатами роботи аспірантів на практичних заняттях, методом оцінювання контрольних робіт, шляхом оцінювання тестів, самостійних робот, індивідуальних завдань, есе, командних проектів, презентацій, ведення конспектів лекцій.

Об’єктом оцінювання знань аспірантів є програмний матеріал навчальної дисципліни, який перевіряється під час поточного і підсумкового контролю з метою встановлення рівня і якості засвоєння знань, формування необхідних для майбутньої професійної діяльності навичок і вмінь.

Дисципліна передбачає конкретний перелік видів робіт, які зобов’язаний виконати аспірант, та відповідні критерії їх оцінювання, що визначаються кафедрою і наводяться у вигляді окремих таблиць або декількох абзаців тексту в робочій навчальній програмі дисципліни.

Поточний контроль передбачає оцінювання успішності аспірантів під час аудиторних (семінарських, практичних, індивідуальних) занять та виконання ними окремих індивідуальних, контрольних завдань (написання рефератів, тематичних повідомлень, розв’язання практичних задач тощо). Зміст поточного контролю та критерії оцінювання роботи аспіранта в зазначених межах відображається у робочій навчальній програмі (розділи «Засоби контролю знань з кожного залікового модуля» та «Критерії оцінювання знань з кожного модуля»).

При поточному контролі оцінюється: активність роботи аспірантів на семінарських або практичних заняттях, результати виконання ними індивідуальних завдань, контрольних робіт, розв’язання практичних задач, якість підготовлених аспірантами рефератів або тематичних повідомлень;

Контроль на семінарських заняттях – оцінювання виступів аспірантів, відповідей на питання поставлені викладачем, оцінці виконання тестових завдань, оцінок під час самостійних робот, оцінювання внеску окремих аспірантів у групову роботу, наприклад, активність в діловій грі.

Контрольна робота – вид поточного контролю знань аспірантів, який має на меті виявити рівень знань аспірантів, що отримані за пройденим матеріалом. Дата проведення контрольної роботи доводиться до аспірантів і призначається по завершенню вивчення змістовного модулю. Питання або практичні завдання готує викладач, що веде практичні заняття, вони узгоджуються з лекційними питаннями і тематикою семінарських занять. Завдання можуть передбачати творчу роботу, відповідь на тестові завдання тощо. Контрольна робота виконується у письмовій формі в присутності викладача, оцінюється за прийнятою шкалою і оцінка може використовувати викладачем для підрахунку кумулятивного балу за підсумками вивчення дисципліни.

Індивідуальні завдання – оцінюються викладачем або за результатами доповіді на практичному занятті або окремо за наданим текстом.

Виконання проекту передбачає командну або індивідуальну дослідницьку роботу за вибраною темою, підготовку письмового звіту та проведення презентації за допомогою мультимедійного обладнання в присутності викладачів кафедри.
Мета проекту полягає в перевірці успішності засвоєння аспірантами категоріального апарату соціології та уміння використовувати соціологічну уяву для аналізу явищ і процесів, що відбуваються у суспільстві. 

Індивідуальний проект виконується за персональною темою.

Командний проект – це пізнавально-аналітична робота групи аспірантів. 

Зміст командного проекту полягає в критичному аналізі підходів і точок зору по одній із соціальних проблем. 

Модульний контроль за окремий змістовий модуль − оцінювання в балах рівня опрацювання аспірантом теоретичного та практичного матеріалу в межах окремого залікового модуля певної навчальної дисципліни, успішності виконання ним фонду тестових завдань (або модульної контрольної роботи, якщо це передбачено робочою навчальною програмою). 

При модульному контролі оцінюється в балах рівень теоретичної (знань) та практичної (навичок і вмінь) підготовки аспіранта за всі змістові модулі. Форма проведення модульного контролю переважно є письмовою або у вигляді відпрацювання тестів, але можливе й усне проведення.

Підсумковий контроль − це накопичена аспірантом за всі залікові модулі та науково-дослідницьку роботу сума балів. Для навчальних дисциплін, які вивчаються більше одного семестру, оцінювання досягнень аспіранта за 100-бальною шкалою здійснюється наприкінці семестру.

РОЗПОДІЛ БАЛІВ, ЯКІ ОТРИМУЮТЬ СТУДЕНТИ, ТА ШКАЛА ОЦІНЮВАННЯ ЗНАНЬ ТА УМІНЬ (НАЦІОНАЛЬНА ТА ECTS)

Таблиця 1. Розподіл балів для оцінювання поточної успішності аспіранта за третій семестр

	Поточне тестування та самостійна робота
	

	Змістовий модуль 1


	Змістовий модуль 2

.
	Змістовий модуль 3


	Змістовий модуль 4


	Сума

	Т1
	Т2
	Т3
	сума
	Т4
	Т5
	сума
	Т6
	Т7
	Т8
	сума
	Т9
	Т10
	сума
	100

	10
	10
	10
	30
	10
	10
	20
	10
	10
	10
	30
	10
	10
	20
	


Таблиця 2. Шкала оцінювання знань та умінь: національна та ЄКТС

	Сума балів за всі види навчальної діяльності
	Оцінка ECTS
	Оцінка 
за національною шкалою

	90 ... 100
	A
	відмінно 

	82 … 89
	B
	добре

	74 … 81
	C
	

	64 … 73
	D
	задовільно

	60 … 63
	E
	

	35 … 59
	FX
	незадовільно з можливістю повторного складання

	0 … 34
	F
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни


НАВЧАЛЬНО-МЕТОДИЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 
НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

(надається перелік складових навчально-методичного забезпечення навчальної дисципліни та посилання на сайт, де вони розташовані)

1) навчальна програма,
2) робоча навчальна програма 
3) плани семінарських занять
4) завдання для самостійної роботи
5) методичні вказівки з написання курсової роботи з курсу 
6) екзаменаційні питання

7) бібліотечний фонд університету і кафедри

8) електронні версії навчальної і наукової літератури

9) сайт кафедри: 

http://web.kpi.kharkov.ua/sp/metodichni-materiali/
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ІНФОРМАЦІЙНІ РЕСУРСИ В ІНТЕРНЕТІ

1. soc.lib.ru – електронна бібліотека (підручники, роботи соціологів-класиків, першоджерела, статті з журналів).

2. www.socioline.ru – електронна бібліотека (підручники, роботисоціологів-класиків, першоджерела, статті з журналів).

3. www.socio.msk.ru – студентський сайт Російської Академії Наук, має бібліотеку.

4. www.ecsocman.edu.ru – російський освітній портал «Экономика. Социология. Менеджмент».

5. www.socis.isras.ru – офіційний сайт журналу «Социологические исследования».

6. www.isras.ru – офіційний сайт Інституту Соціології РАН.

7. www.sau.kiev.ua – офіційний сайт соціологічної асоціації України (устав САУ, кодекс професійної етики соціолога, указ президента про розвиток соціологічної науки).

8. www.useps.org– офіційний сайт українського центру економічних та політичних досліджень ім. Разумкова (представлені результати досліджень, діаграми, кількісні показники, наводяться дані порівняльних досліджень).

9. www.socis.kiev.ua – сайт центру соціальних та маркетингових досліджень (Київ), викладено багатий емпіричний матеріал (результати соціологічних досліджень, публікації центру, статистичні дані).

10. www.sociology.kharkov.ua– SociologyHall, сайт соціологічного факультету ХНУ ім. В. Н. Каразіна.

11. http://www.nir.ru/socio/scipubl/socjour.htm – официальный сайт журнала «Социологический журнал» – можно ознакомиться не только с оглавлением. Содержит большое количество электронных версий статей по различным направлениям социологии.

12. http://www.soc.pu.ru/publications/jssa/ – официальный сайт журнала «Журнал социологии и социальной антропологии (СПб)» – ежеквартальное профессиональное издание факультета социологии СПбГУ. Материалы текущего номера (прилагается аннотация). Полный архив.

13. http://www.socium.info/library.html – бібліотека соціологічної літератури.

14. http://www.studfiles.ru/all-vuz/879/folder:2208/ – бібліотека соціологічної літератури.

15. www.uceps.com.ua/ukr/all/sociology (Архів соціологічних даних Українського центру економічних і політичних досліджень імені Олександра Разумкова, м. Київ).

16. www.ukrstat.gov.ua (Статистичні матеріали Держкомстату України).

17. www.sociology.kharkov.ua (Домашня сторінка харківських соціологів).

18. www.i-soc.com.ua (Домашня сторінка Інституту соціології НАН України).
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